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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Henvisning 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	der henviser til, at Europa-Parlamentets medlemmer med henblik på en effektiv udøvelse af deres mandat i overensstemmelse med traktaterne skal have adgang til alle former for oplysninger på need to know-grundlag


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Henvisning 1 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	der henviser til den særlige karakter af mandatet for medlemmer af Europa-Parlamentet, der er valgt i EU's medlemsstater, og til magtfordelingen mellem den udøvende og den lovgivende magt, og som følge heraf fritages medlemmerne fra de nationale sikkerhedsmyndigheders sikkerhedskontrolprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	EU's institutioner og organer har i dag hver deres egne informationssikkerhedsregler baseret på deres egen forretningsorden eller oprettelsesretsakt, idet nogle enheder dog ikke har fastsat regler. Det betyder, at hver EU-institution og -organ hver især lægger betydelige kræfter i at vedtage forskellige tilgange, hvilket fører til en situation, hvor udvekslingen af informationer ikke altid er pålidelig. Uden en fælles tilgang kan der ikke udrulles fælles redskaber baseret på et aftalt sæt regler, der afspejler de forskellige sikkerhedsbehov vedrørende de informationer, der skal beskyttes.
	(1)	EU's institutioner og organer har i dag hver deres egne informationssikkerhedsregler baseret på deres egen forretningsorden eller oprettelsesretsakt, idet nogle enheder dog ikke har fastsat regler. Det betyder, at hver EU-institution og -organ hver især lægger betydelige kræfter i at vedtage forskellige tilgange, hvilket fører til en situation, hvor udvekslingen af informationer ikke altid er pålidelig eller uigennemtrængelig. Uden en fælles tilgang kan der ikke udrulles fælles redskaber baseret på et aftalt sæt regler, der afspejler de forskellige sikkerhedsbehov vedrørende de informationer, der skal beskyttes, samt på interoperabiliteten af sådanne redskaber.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(1a)	Idet EU-institutionerne har pligt til at anvende artikel 15, stk. 3, i TEUF i overensstemmelse med de demokratiske principper, navnlig dem, der er fastsat i artikel 10, stk. 3, i TEU og artikel 42 i EU's charter om grundlæggende rettigheder ("chartret"), bør EU's system for klassificerede informationer (EUCI) overholde principperne om minimering af dataklassifikation og tidsbegrænsning for en sådan klassificering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(1a)	Det er bekymrende, at Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten etablerer to konkurrerende initiativer til samarbejde med private virksomheder om cybersikkerhedstrusler.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Selv om der er gjort fremskridt hen imod mere konsekvente regler om beskyttelse af EU-klassificerede informationer ("EUCI") og ikkeklassificerede informationer, er de relevante systemers interoperabilitet fortsat begrænset, og det forhindrer gnidningsløs overførsel af informationer mellem de forskellige EU-institutioner og -organer. Der bør derfor arbejdes yderligere på at muliggøre en interinstitutionel tilgang til deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede oplysninger, som indebærer fælles kategorier af informationer og fælles hovedprincipper for håndtering. Der bør også udarbejdes et referencescenarie med henblik på at forenkle procedurerne for deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede informationer mellem EU's institutioner og organer og med medlemsstaterne.
	(2)	Selv om der er gjort fremskridt hen imod mere konsekvente regler om beskyttelse af EU-klassificerede informationer ("EUCI") og ikkeklassificerede informationer, er de relevante systemers interoperabilitet fortsat begrænset, og det forhindrer gnidningsløs overførsel af informationer mellem de forskellige EU-institutioner og -organer. Interinstitutionelt samarbejde og tillid er afgørende for på en effektiv og virkningsfuld måde at beskytte Unionens informationssikkerhedsmiljø. Der bør derfor arbejdes yderligere på at muliggøre en interinstitutionel tilgang på basis af øgede synergier til deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede oplysninger, som indebærer fælles kategorier af informationer og fælles hovedprincipper for håndtering. Der bør også udarbejdes et referencescenarie med henblik på at forenkle procedurerne for deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede informationer mellem EU's institutioner og organer og med medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Selv om der er gjort fremskridt hen imod mere konsekvente regler om beskyttelse af EU-klassificerede informationer ("EUCI") og ikkeklassificerede informationer, er de relevante systemers interoperabilitet fortsat begrænset, og det forhindrer gnidningsløs overførsel af informationer mellem de forskellige EU-institutioner og -organer. Der bør derfor arbejdes yderligere på at muliggøre en interinstitutionel tilgang til deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede oplysninger, som indebærer fælles kategorier af informationer og fælles hovedprincipper for håndtering. Der bør også udarbejdes et referencescenarie med henblik på at forenkle procedurerne for deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede informationer mellem EU's institutioner og organer og med medlemsstaterne.
	(2)	Selv om der er gjort fremskridt hen imod mere konsekvente regler om beskyttelse af EU-klassificerede informationer ("EUCI") og ikkeklassificerede informationer, er de relevante systemers interoperabilitet fortsat begrænset, og det forhindrer gnidningsløs overførsel af informationer mellem de forskellige EU-institutioner og -organer. Der bør oprettes en interinstitutionel tilgang til deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede oplysninger, som indebærer fælles kategorier af informationer og fælles hovedprincipper for håndtering. Procedurerne for deling af EUCI og følsomme ikkeklassificerede informationer mellem EU's institutioner og organer og med medlemsstaterne bør forenkles.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Der bør derfor fastsættes relevante regler, der sikrer et fælles informationssikkerhedsniveau i alle EU's institutioner og organer. Tilsammen bør disse udgøre en omfattende og sammenhængende generel ramme for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer og sikre, at der anvendes ækvivalente grundlæggende principper og minimumstandarder.
	(3)	Der bør derfor fastsættes relevante regler, der sikrer et fælles informationssikkerhedsniveau i alle EU's institutioner og organer, for så vidt som cybersikkerhedstruslerne er stigende, og mange nationale enheder er blevet udsat for angreb. Tilsammen bør disse udgøre en omfattende og sammenhængende generel ramme for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer og sikre, at der anvendes ækvivalente grundlæggende principper og minimumstandarder.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Der bør derfor fastsættes relevante regler, der sikrer et fælles informationssikkerhedsniveau i alle EU's institutioner og organer. Tilsammen bør disse udgøre en omfattende og sammenhængende generel ramme for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer og sikre, at der anvendes ækvivalente grundlæggende principper og minimumstandarder.
	(3)	Der bør derfor fastsættes relevante regler, der sikrer et fælles informationssikkerhedsniveau i alle EU's institutioner og organer. Tilsammen bør disse udgøre en omfattende og sammenhængende generel ramme for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer og sikre, at der anvendes ækvivalente grundlæggende principper og fælles minimumstandarder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	I denne forordning fastsættes regler for administrationen af alle Unionens institutioner og organer, men den omfatter ikke kommissærerne, repræsentanterne for medlemsstaterne, der handler i Rådet, medlemmerne af Europa-Parlamentet, dommerne ved Unionens retsinstanser eller medlemmerne af Den Europæiske Revisionsret, som er underlagt deres interne regler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	I artikel 15 i TEUF hedder det, at Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer skal udføre deres arbejde så åbent som muligt, og at alle borgere i Unionen skal have ret til adgang til dokumenter. Derfor skal enhver klassificering af dokumenter finde sted i lyset af disse overordnede principper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	der henviser til, at traktaterne tillægger de forskellige EU-institutioner beføjelser. For at disse beføjelser kan udøves effektivt, bør medlemmerne heraf i medfør af deres mandat have adgang til alle nødvendige oplysninger på "need to know"-grundlag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	Medlemmerne af EU-institutionerne bør i medfør af deres mandat have adgang til alle nødvendige oplysninger på grundlag af "need to know"-princippet med henblik på at udøve de beføjelser, de er tillagt ved traktaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	Det skal bemærkes, at EU's regeringer fortsat bør have kontrol over følsomme oplysninger.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3b)	For at sikre denne forordnings effektivitet vil det være hensigtsmæssigt at vurdere, om de interne regler, der gælder for kommissærer, repræsentanter for medlemsstaterne, der handler i Rådet, medlemmerne af Europa-Parlamentet, dommerne ved Unionens retsinstanser eller Revisionsrettens medlemmer, er i overensstemmelse med det fælles minimumsbeskyttelsesniveau, der er fastsat i denne forordning, og foretage de nødvendige ændringer, hvis dette ikke er tilfældet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3b)	Unionens institutioner og organer bør med hensyn til informationssikkerhed øge den organisatoriske interoperabilitet og handle i fællesskab for at sikre korrekt beskyttelse af netværk, informationssystemer, data og alle de materielle aktiver, der anvendes til at registrere, opbevare, behandle og videregive oplysningerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3c)	Adgang til oplysninger på en sikker måde og i gensidig tillid er afgørende for, at de europæiske medlovgivere kan udøve deres funktioner og ikke begrænses i udøvelsen af deres demokratiske funktioner. Medlemmerne af Europa-Parlamentet udøver denne lovgivningsmæssige funktion, og deres adgang til oplysninger bør derfor være underlagt regler, der er sammenlignelige med de fælles minimumsstandarder, der er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Den nylige pandemi har medført en væsentlig ændring i arbejdsmetoderne, idet fjernværktøjer til kommunikation er ved at blive hovedreglen. Mange procedurer, der stadig var delvist papirbaserede, blev hurtigt tilpasset med henblik på at muliggøre elektronisk behandling og udveksling af informationer. Denne udvikling kræver ændringer i forbindelse med håndteringen og beskyttelsen af informationer. Denne forordning tager højde for disse nye arbejdsmetoder.
	(4)	Den nylige pandemi har fremskyndet den væsentlige underliggende transformation af arbejdsmetoderne, idet fjernværktøjer til kommunikation er ved at blive hovedreglen. Mange procedurer, der stadig var delvist papirbaserede, blev hurtigt tilpasset med henblik på at muliggøre elektronisk behandling og udveksling af informationer. Denne udvikling kræver ændringer i forbindelse med håndteringen og beskyttelsen af informationer. Denne forordning tager højde for disse nye arbejdsmetoder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Denne forordning bidrager til at sikre, at EU's institutioner og organer under udførelsen af deres opgaver støtter sig til en effektiv og uafhængig forvaltning, idet der fastsættes et fælles minimumsniveau for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer. Samtidig bevarer EU's institutioner og organer deres autonomi, idet de selv fastsætter, hvordan de gennemfører bestemmelserne i denne forordning under hensyntagen til deres egne sikkerhedsbehov. Denne forordning forhindrer under ingen omstændigheder EU's institutioner og organer i at udføre deres opgaver, som tildelt ved EU's lovgivning, og griber ikke ind i deres institutionelle autonomi.
	(5)	Denne forordning bidrager til at sikre, at EU's institutioner og organer under udførelsen af deres opgaver støtter sig til en effektiv og uafhængig forvaltning, idet der fastsættes et fælles minimumsniveau for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer. Samtidig bevarer EU's institutioner og organer deres autonomi, idet de selv fastsætter, hvordan de gennemfører bestemmelserne i denne forordning under hensyntagen til deres egne sikkerhedsbehov. Denne forordning forhindrer under ingen omstændigheder EU's institutioner og organer i at udføre deres opgaver, som tildelt ved EU's lovgivning, og griber ikke ind i deres institutionelle autonomi. Dette fælles minimale beskyttelsesniveau for EU's klassificerede informationer bør sikre en rimelig ligevægt mellem gennemsigtighed og brug af klassificeringen på en måde, der forhindrer EU-organerne i at udføre deres opgaver.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Denne forordning bidrager til at sikre, at EU's institutioner og organer under udførelsen af deres opgaver støtter sig til en effektiv og uafhængig forvaltning, idet der fastsættes et fælles minimumsniveau for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer. Samtidig bevarer EU's institutioner og organer deres autonomi, idet de selv fastsætter, hvordan de gennemfører bestemmelserne i denne forordning under hensyntagen til deres egne sikkerhedsbehov. Denne forordning forhindrer under ingen omstændigheder EU's institutioner og organer i at udføre deres opgaver, som tildelt ved EU's lovgivning, og griber ikke ind i deres institutionelle autonomi.
	(5)	Denne forordning bidrager til at sikre, at EU's institutioner og organer under udførelsen af deres opgaver støtter sig til en effektiv og uafhængig forvaltning, idet der fastsættes et fælles minimumsniveau for beskyttelse af EUCI og ikkeklassificerede informationer. Samtidig bevarer EU's institutioner og organer deres autonomi, idet de selv fastsætter, hvordan de gennemfører bestemmelserne i denne forordning under hensyntagen til deres egne sikkerhedsbehov. Denne forordning forhindrer under ingen omstændigheder EU's institutioner og organer i at udføre deres opgaver, som tildelt ved EU's lovgivning, og griber ikke ind i deres institutionelle autonomi. Der bør også tages behørigt hensyn til, at foranstaltningerne ikke har en negativ indvirkning på EU-enhedernes effektive udveksling af oplysninger og operationer med andre EU-enheder og nationale kompetente myndigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Udveksling af EUCI på en gennemsigtig og rettidig måde er af afgørende betydning for, at Unionens institutioner og organer kan fungere korrekt. Ved gennemførelsen af denne forordning bør EU's institutioner og organer bestræbe sig på at øge gennemsigtigheden, minimere og tidsbegrænse brugen af fortrolige dokumenter, give garantier mod anvendelse af klassificering, der vil forhindre EU-enheder i at udføre deres opgaver, og sikre, at whistleblowere er tilstrækkeligt beskyttet, samtidig med at der sikres et højt niveau af beskyttelse af oplysninger i overensstemmelse med EU-retten og bedste praksis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Denne forordning bør sikre, at enhver begrænsning af retten til beskyttelse af personoplysninger og privatlivets fred er nødvendig og forholdsmæssig og respekterer det væsentligste indhold af retten, jf. artikel 52, stk. 1, i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nils Ušakovs</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5b)	Alle informationssikkerhedsforanstaltninger, der indebærer behandling af personoplysninger, bør være i overensstemmelse med den relevante EU-lovgivning om databeskyttelse og privatlivets fred. Unionens institutioner og organer bør sørge for relevante tekniske og organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger for at sikre overholdelse på en ansvarlig, gennemsigtig og berettiget måde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annika Bruna, Jean-Paul Garraud</Members>
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	(6a)	En væsentlig del af oplysningerne om cybertrusler vedrører de udnyttede sårbarheder, dvs. svagheder, som hackere udnytter til at få uautoriseret adgang. Det er tvivlsomt, om Den Europæiske Unions Agentur for Cybersikkerhed (ENISA) har kapacitet til at håndtere mængden af indberetninger fra producenter om sådanne sårbarheder. Det skal bemærkes, at EU-medlemsstaterne nærmere ønsker, at sådanne indberetninger sendes til den enhed, der håndterer IT-sikkerhedshændelser (CSIRT).
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	(7a)	For at bevare den særlige karakter af Den Europæiske Centralbanks (ECB's) opgaver og aktiviteter som en del af Det Europæiske System af Centralbanker (ESCB) og den fælles tilsynsmekanisme (FTM), som udføres i samarbejde med de nationale centralbanker og kompetente nationale myndigheder, bør denne forordning ikke finde anvendelse på ESCB- og FTM-informationer.
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	(8)	Med henblik på at oprette en formel struktur for samarbejde mellem EU's institutioner og organer på området for informationssikkerhed er det nødvendigt at oprette en interinstitutionel koordinationsgruppe om informationssikkerhed ("koordinationsgruppen"), hvor alle EU-institutionernes og -organernes sikkerhedsmyndigheder er repræsenteret. Koordinationsgruppen bør have til opgave at øge sammenhængen mellem politikkerne på området for informationssikkerhed og bidrage til harmoniseringen af informationssikkerhedsprocedurer og værktøjer på tværs af EU's institutioner og organer, men vil ikke have beslutningskompetence.
	(8)	Med henblik på at oprette en formel fælles og ensartet struktur for samarbejde mellem EU's institutioner og organer på området for informationssikkerhed er det nødvendigt at oprette en interinstitutionel koordinationsgruppe om informationssikkerhed ("koordinationsgruppen"), hvor alle EU-institutionernes og -organernes sikkerhedsmyndigheder er repræsenteret. Koordinationsgruppen bør have til opgave at øge sammenhængen mellem politikkerne på området for informationssikkerhed og bidrage til harmoniseringen af informationssikkerhedsprocedurer og værktøjer på tværs af EU's institutioner og organer, men vil ikke have beslutningskompetence.
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	(9)	Det er nødvendigt, at koordinationsgruppens arbejde understøttes af eksperter på forskellige områder for informationssikkerhed: kategorisering og mærkning, kommunikations- og informationssystemer, akkreditering, fysisk sikkerhed og deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer. Med henblik på at undgå dobbeltarbejde på tværs af EU's institutioner og organer bør der derfor oprettes tematiske undergrupper. Koordinationsgruppen bør desuden, hvis det er nødvendigt, kunne oprette andre undergrupper med henblik på bestemte opgaver.
	(9)	Det er nødvendigt, at koordinationsgruppens arbejde understøttes af eksperter på forskellige områder for informationssikkerhed: kategorisering og mærkning, kommunikations- og informationssystemer, akkreditering, fysisk sikkerhed og deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer. Med henblik på at reducere den administrative byrde og undgå dobbeltarbejde på tværs af EU's institutioner og organer bør der derfor oprettes tematiske undergrupper. Koordinationsgruppen bør desuden, hvis det er nødvendigt, kunne oprette andre undergrupper med henblik på bestemte opgaver.
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	(10)	Koordinationsgruppen bør arbejde tæt sammen med de nationale sikkerhedsmyndigheder i medlemsstaterne med henblik på at forbedre informationssikkerheden i EU. Der bør derfor oprettes et informationssikkerhedsudvalg for medlemsstaterne, der skal rådgive koordinationsgruppen.
	(10)	Koordinationsgruppen bør arbejde tæt sammen med de nationale sikkerhedsmyndigheder i medlemsstaterne med henblik på at forbedre informationssikkerheden i EU. Der bør derfor oprettes et informationssikkerhedsudvalg for medlemsstaterne, der skal rådgive koordinationsgruppen, samtidig med at medlemsstaternes beføjelser vedrørende fortrolige sikkerhedsdata respekteres.
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	(10)	Koordinationsgruppen bør arbejde tæt sammen med de nationale sikkerhedsmyndigheder i medlemsstaterne med henblik på at forbedre informationssikkerheden i EU. Der bør derfor oprettes et informationssikkerhedsudvalg for medlemsstaterne, der skal rådgive koordinationsgruppen.
	(10)	Koordinationsgruppen bør arbejde tæt sammen med klassificeringsmyndigheden i medlemsstaterne med henblik på at forbedre informationssikkerheden i EU. Der bør derfor oprettes et informationssikkerhedsudvalg for medlemsstaterne, der skal rådgive koordinationsgruppen.
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	(12)	Princippet om risikostyring i forbindelse med informationssikkerhed bør være omdrejningspunktet for den politik, som hver EU-institution og -organ udarbejder på området. Samtidig med at minimumskravene i denne forordning skal opfyldes, bør hver EU-institution og -organ vedtage specifikke sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af informationer i overensstemmelse med resultaterne af en intern risikovurdering. Ligeledes bør de tekniske midler til beskyttelse af informationer tilpasses til den specifikke situation i hver EU-institution og -organ.
	(12)	Princippet om risikostyring i forbindelse med informationssikkerhed bør være omdrejningspunktet for den politik, som hver EU-institution og -organ udarbejder på området. Samtidig med at de fælles minimumskrav i denne forordning skal opfyldes, bør hver EU-institution og -organ vedtage specifikke sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af informationer i overensstemmelse med resultaterne af en intern risikovurdering. Ligeledes bør de tekniske midler til beskyttelse af informationer tilpasses til behovene og de specifikke forhold i hver EU-institution og -organ.
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	(13)	I lyset af de mange forskellige kategorier af ikkeklassificerede informationer, som EU's institutioner og -organer har fastlagt på grundlag af deres egne informationssikkerhedsregler, og for at undgå forsinkelser i forbindelse med gennemførelsen af denne forordning bør EU's institutioner og organer kunne beholde deres eget klassifikationssystem til intern brug eller til udveksling af informationer med deres specifikke modparter i andre EU-institutioner og -organer eller i medlemsstaterne.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
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	(14)	Med henblik på tilpasning til de nye telearbejdsmetoder bør de netværk, der anvendes til forbindelse til EU-institutionens eller -organets fjernadgangstjenester, være beskyttet af passende sikkerhedsforanstaltninger.
	(14)	Med henblik på tilpasning til de nye telearbejdsmetoder bør de netværksinformationssystemer, digitale infrastrukturer og terminalenheder, der anvendes til forbindelse til EU-institutionens eller -organets fjernadgangstjenester, være beskyttet af de nyeste sikkerhedsforanstaltninger.
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	(14)	Med henblik på tilpasning til de nye telearbejdsmetoder bør de netværk, der anvendes til forbindelse til EU-institutionens eller -organets fjernadgangstjenester, være beskyttet af passende sikkerhedsforanstaltninger.
	(14)	Med henblik på tilpasning til de nye telearbejdsmetoder bør de netværk, der anvendes til forbindelse til EU-institutionens eller -organets fjernadgangstjenester, være beskyttet af passende sikkerhedsforanstaltninger ved investeringer i gennemgående sikre netværk.
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	(15)	Eftersom EU's institutioner og organer ofte bruger kontrahenter og udlicitering, er det vigtigt at fastsætte fælles bestemmelser om kontrahenters ansatte, der udfører opgaver vedrørende informationssikkerhed.
	(15)	Eftersom EU's institutioner og organer ofte bruger kontrahenter og udlicitering, er det vigtigt at fastsætte fælles bestemmelser om kontrahenters ansatte, der udfører opgaver vedrørende informationssikkerhed. Sådanne bestemmelser bør bl.a. omfatte et krav i udbudsprocedurerne om, at der skal foretages en grundig sortering, der indbefatter forsyningskæden i hele dens udstrækning og det økonomiske og politiske miljø, som tredjeparterne opererer i. Hvis forbindelserne med tredjeparter udgør en risiko for undergravelse af ukrænkeligheden af de demokratiske processer i EU, bør de bringes til ophør uden unødig opsættelse.
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<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(15)	Eftersom EU's institutioner og organer ofte bruger kontrahenter og udlicitering, er det vigtigt at fastsætte fælles bestemmelser om kontrahenters ansatte, der udfører opgaver vedrørende informationssikkerhed.
	(15)	Eftersom EU's institutioner og organer ofte bruger kontrahenter og udlicitering, er det vigtigt at fastsætte fælles bestemmelser om kontrahenters ansatte, der udfører opgaver vedrørende informationssikkerhed, og kontrollere eksterne kontrahenters kvalitet og fortrolighed.
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	(16)	I dag er de materielle regler vedrørende adgang til EUCI i de interne regler i forskellige EU-institutioner og -organer allerede strømlinet, men der er stadig store forskelle for så vidt angår betegnelser og obligatoriske procedurer. Dette er en byrde for medlemsstaternes nationale sikkerhedsmyndigheder, der er nødt til at tilpasse sig forskellige krav. Det er derfor nødvendigt at oprette en fælles sprogbrug og fælles procedurer på området for personelsikkerhed og derved forenkle samarbejdet med medlemsstaternes nationale sikkerhedsmyndigheder og begrænse risikoen for kompromittering af EUCI.
	(16)	I dag er de materielle regler vedrørende adgang til EUCI i de interne regler i forskellige EU-institutioner og -organer allerede strømlinet, men der er stadig store forskelle for så vidt angår betegnelser og obligatoriske procedurer. Det er derfor nødvendigt at oprette en fælles sprogbrug og fælles procedurer på området for personelsikkerhed og derved begrænse risikoen for kompromittering af EUCI.
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	(18)	Beskyttelsen af EUCI sikres også med tekniske og organisatoriske foranstaltninger, der anvendes på de af EU-institutionernes eller -organernes lokaliteter, bygninger, lokaler, kontorer eller faciliteter, hvor der drøftes, håndteres og opbevares EUCI. Ved denne forordning indføres bestemmelser om gennemførelse af en risikostyringsproces for informationssikkerhed for så vidt angår fysisk sikkerhed, som vil gøre det muligt for EU's institutioner og organer at vælge de rette sikkerhedsforanstaltninger til deres sites.
	(18)	Beskyttelsen af EUCI sikres også med tekniske og organisatoriske foranstaltninger, der anvendes på de af EU-institutionernes eller -organernes lokaliteter, bygninger, lokaler, kontorer eller faciliteter, hvor der drøftes, håndteres og opbevares EUCI. Ved denne forordning indføres bestemmelser om gennemførelse af en risikostyringsproces for informationssikkerhed for så vidt angår fysisk sikkerhed, som vil gøre det muligt for EU's institutioner og organer at vælge de rette sikkerhedsforanstaltninger til deres sites. Der bør foretages en grundig evaluering af sikkerhedsinfrastrukturen, herunder tjenesterne, som omfatter alle aspekter af den operationelle kæde og det operationelle miljø.
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	(20)	Udstederkontrol er et vigtigt princip i forbindelse med forvaltning af EUCI og bør derfor klart fastsættes og formuleres og udbygges. I den forbindelse indebærer udarbejdelsen af EUCI et ansvar for udstederen, som dækker hele livscyklussen for det relevante EUCI-dokument.
	(20)	Udstederkontrol er et princip i forbindelse med forvaltning af EUCI og bør derfor tages i betragtning. I den forbindelse indebærer udarbejdelsen af EUCI et ansvar for udstederen ved begyndelsen af livscyklussen for det relevante EUCI-dokument.
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	(21)	EU's institutioner og organer har traditionelt udviklet deres egne kommunikations- og informationssystemer selvstændigt, men uden tilstrækkelig hensyntagen til interoperabiliteten på tværs af alle EU's institutioner og organer. Det er derfor nødvendigt at fastsætte minimumssikkerhedskrav for kommunikations- og informationssystemer ("CIS'er"), der håndterer og opbevarer såvel EUCI som ikkeklassificerede informationer, med henblik på at garantere en gnidningsløs udveksling af informationer med de relevante interessenter.
	(21)	EU's institutioner og organer har traditionelt udviklet deres egne kommunikations- og informationssystemer selvstændigt, men uden tilstrækkelig hensyntagen til interoperabiliteten på tværs af alle EU's institutioner og organer. Det er derfor nødvendigt at fastsætte minimumssikkerhedskrav for kommunikations- og informationssystemer ("CIS'er"), der håndterer, opbevarer og overfører såvel EUCI som ikkeklassificerede informationer, med henblik på at garantere en gnidningsløs udveksling af informationer med de relevante interessenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(21a)	De informationer, der indehaves af Unionens enheder, udveksles også via IKT-miljøet, på stedet eller via virtuelle aktiver, IKT-produkter, IKT-tjenester og IKT-processer samt gennem et hvilket som helst netværk eller informationssystem, uanset om det ejes og drives af en EU-enhed eller hostes eller drives af en tredjepart, herunder mobilt udstyr, virksomhedsnetværk og forretningsnetværk, der ikke er forbundet med internettet, samt udstyr, der er forbundet med IKT-miljøet.
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	1.	Ved denne forordning fastsættes regler om informationssikkerhed i alle EU's institutioner og organer.
	1.	Ved denne forordning fastsættes regler om et fælles og ensartet minimumsniveau for informationssikkerhed i alle EU's institutioner og organer.
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<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
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	1.	Ved denne forordning fastsættes regler om informationssikkerhed i alle EU's institutioner og organer.
	1.	Ved denne forordning fastsættes regler om et fælles minimumsniveau for informationssikkerhed i alle EU's institutioner og organer.
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	1a.	Denne forordning berører ikke Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1049/2001. Intet i denne forordning, navnlig bestemmelserne om EUCI, må anvendes til at begrænse retten til aktindsigt i dokumenter fra Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer ud over den gældende lovgivning om aktindsigt. 
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	1.	Denne forordning finder anvendelse på alle informationer, der håndteres og opbevares af EU's institutioner og organer, inklusive informationer om Det Europæiske Atomenergifællesskabs aktiviteter, dog ikke på hemmelig Euratomviden.
	1.	Denne forordning finder anvendelse på alle informationer, der håndteres og opbevares af EU's institutioner og organer, inklusive informationer om Det Europæiske Atomenergifællesskabs aktiviteter, dog ikke på hemmelig Euratomviden, med undtagelse af oplysninger vedrørende ECB's opgaver og aktiviteter inden for ESCB og FTM.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Denne forordning berører ikke forordning (Euratom) nr. 3/1958[1], forordning nr. 31 (EØF), nr. 11 (Euratom), om vedtægten for tjenestemænd og om ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte i Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Det Europæiske Atomenergifællesskab[2], Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1049/2001[3], Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725[4], Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 354/ 83[5], Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046[6], Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/697[7] eller Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [...][8] om foranstaltninger til sikring af et højt fælles cybersikkerhedsniveau i EU's institutioner, organer, kontorer og agenturer. [KL1] [1] Forordning (Euratom) nr. 3/1958 om anvendelse af artikel 24 i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab (EFT 17 af 6.10.1958, s. 406). [2] EFT 45 af 14.6.1962, s. 1385. [3] Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1049/2001 af 30. maj 2001 om aktindsigt i Europa-Parlamentets, Rådets og Kommissionens dokumenter (EFT L 145 af 31.5.2001, s. 43). [4] Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39). [5] Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 354/83 af 1. februar 1983 om åbning for offentligheden af de historiske arkiver for Det europæiske økonomiske Fællesskab og Det europæiske Atomenergifællesskab (EFT L 43 af 15.2.1983, s. 1). [6] Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 af 18. juli 2018 om de finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, (EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og afgørelse nr. 541/2014/EU og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 (EUT L 193 af 30.7.2018, s. 1). [7] Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/697 af 29. april 2021 om oprettelse af Den Europæiske Forsvarsfond og om ophævelse af forordning (EU) 2018/1092 (EUT L 170 af 12.5.2021, s. 149). [8] Europa-Parlamentets og Rådets forordning […] om foranstaltninger til sikring af et højt fælles cybersikkerhedsniveau i EU's institutioner, organer, kontorer og agenturer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Denne forordning finder ikke anvendelse på kommissærerne, repræsentanterne for medlemsstaterne, der handler i Rådet, medlemmerne af Europa-Parlamentet, dommerne ved Unionens retsinstanser eller medlemmerne af Den Europæiske Revisionsret. For at sikre forordningens effektivitet og for ikke at skabe huller i informationssikkerhedssystemet eller uoverensstemmelser mellem personer i samme institution vedtager disse institutioner og organer interne regler, der er i overensstemmelse med denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	tre grader af ikkeklassificerede informationer: til offentlig brug, normale og følsomme ikkeklassificerede informationer
	a)	tre grader af ikkeklassificerede informationer: til offentlig brug, normale og beskyttede ikkeklassificerede informationer

	
	(Dette ændringsforslag gælder i hele teksten. Hvis det vedtages, vil der være behov for tilsvarende ændringer i hele teksten.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kun CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET, TRES SECRET UE/EU TOP SECRET kaldes "følsomme" i artikel 9 i forordning (EF) nr. 1049/2001. For at undgå forvirring bør der anvendes en anden terminologi.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	fire grader af EU-klassificerede informationer: RESTREINT UE/EU RESTRICTED, CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET og TRES SECRET UE/EU TOP SECRET.
	b)	tre grader af EU-klassificerede informationer: CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, SECRET UE/EU SECRET og TRES SECRET UE/EU TOP SECRET.

	
	(Dette ændringsforslag gælder for hele teksten. Hvis det vedtages, vil der være behov for tilsvarende ændringer i hele teksten.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Disse grader er baseret på den skade, som uautoriseret videregivelse kan forvolde på berettigede offentlige og private interesser, inklusive Den Europæiske Unions, EU-institutionernes eller -organernes, medlemsstaternes eller andre interessenters interesser, med henblik på anvendelsen af passende beskyttelsesforanstaltninger.
	3.	Disse grader er baseret på den skade, som uautoriseret videregivelse kan forvolde på berettigede offentlige interesser, inklusive Den Europæiske Unions, EU-institutionernes eller -organernes, medlemsstaternes eller andre interessenters interesser, med henblik på anvendelsen af passende beskyttelsesforanstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemmerne af EU-institutionerne har adgang til alle typer oplysninger på "need to know"-grundlag med henblik på en effektiv udøvelse af deres mandat i overensstemmelse med traktaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Manglende overholdelse af denne forordning, navnlig uautoriseret videregivelse af informationer klassificeret i de fortrolighedsgrader, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, med undtagelse af informationer til offentlig brug, er genstand for en undersøgelse og kan udløse en disciplinærsag i overensstemmelse med traktaterne eller institutionens eller -organets personalevedtægter.
	2.	Manglende overholdelse af denne forordning, navnlig uautoriseret videregivelse af informationer klassificeret i de fortrolighedsgrader, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, med undtagelse af informationer til offentlig brug, er genstand for en undersøgelse og kan udløse en disciplinærsag i overensstemmelse med traktaterne eller institutionens eller -organets personalevedtægter under behørig hensyntagen til bestemmelserne om videregivelse af forhold, der giver anledning til en formodning om, at der foreligger en mulig ulovlig aktivitet, herunder svig eller korruption, der skader Unionens interesser, eller adfærd i forbindelse med udførelse af faglige opgaver, der kan udgøre en alvorlig tilsidesættelse af de faglige forpligtelser, samt beskyttelse af personer, der indberetter overtrædelser af EU-retten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	EU's institutioner og organer vurderer alle de informationer, som de håndterer og opbevarer, med henblik på at klassificere dem i henhold til de fortrolighedsgrader, der er nævnt i artikel 2, stk. 2.
	3.	EU's institutioner og organer vurderer, uden at det berører artikel 15 i TEUF, alle de informationer, som de håndterer og opbevarer, med henblik på at klassificere dem i henhold til de fortrolighedsgrader, der er nævnt i artikel 2, stk. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	integritet: det forhold, at informationerne er fuldstændige, og at fuldstændigheden er uændret
	d)	integritet: det forhold, at informationerne er fuldstændige, at fuldstændigheden er uændret, og at den tekniske infrastruktur, der anvendes til at udveksle oplysninger, er beskyttet mod al udenlandsk indblanding


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 6 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	EU-institutioner og -organer, der håndterer og opbevarer EUCI, arrangerer obligatoriske kurser mindst hvert femte år for alle personer, der er autoriseret til at få adgang til EUCI. De pågældende EU-institutioner og -organer arrangerer specifikke kurser for de specifikke funktioner, der varetager informationssikkerhedsopgaver.
	EU-institutioner og -organer, der håndterer og opbevarer EUCI, arrangerer obligatoriske kurser mindst hvert femte år for alle personer, der er autoriseret til at få adgang til EUCI. De pågældende EU-institutioner og -organer arrangerer specifikke kurser for de specifikke funktioner, der varetager informationssikkerhedsopgaver. EU-enheder skal senest seks måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden udforme og gennemføre effektive og passende uddannelseskurser for alle personer, der er autoriseret til adgang til EUCI, som står i forhold til de risici, der identificeres i overensstemmelse med artikel 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	risiciene for fysiske personers rettigheder og frihedsrettigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	driftskontinuitet og katastrofeberedskab
	f)	driftskontinuitet, krisestyring og katastrofeberedskab


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Sammensætningen af koordinationsgruppens medlemmer skal udvise tilstrækkelig kønsmæssig og geografisk ligevægt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	vedtage afgørelser om oprettelsen af tematiske undergrupper, disses mandater og hyppigheden af deres møder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	overvåge EU-institutionernes og -organernes overholdelse af denne forordning og af de vejledende dokumenter, der er udarbejdet i henhold til litra c), ved at vedtage en årlig evalueringsrapport, som samler indlæg fra de relevante undergrupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	overvåge EU-institutionernes og -organernes overholdelse af denne forordning og af de vejledende dokumenter, der er udarbejdet i henhold til litra c), ved at vedtage en årlig evalueringsrapport.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Hver EU-institution og -organ repræsenteres behørigt i koordinationsgruppen og, i givet fald, i de tematiske undergrupper.
	6.	Hver EU-institution og -organ repræsenteres behørigt i koordinationsgruppen. Europa-Parlamentet, Kommissionen og Rådet skal være repræsenteret i alle tematiske undergrupper. Andre institutioner og organer, hvor det er relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	EU's institutioner og organer gør koordinationsgruppen opmærksom på al væsentlig politikudvikling vedrørende informationssikkerhed i deres enhed.
	7.	EU's institutioner og organer gør uden unødig opsættelse koordinationsgruppen opmærksom på al væsentlig politikudvikling vedrørende informationssikkerhed i deres enhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	I forbindelse med udførelsen af de i stk. 2, litra e), omhandlede opgaver bistås koordinationsgruppen af et informationssikkerhedsudvalg. Udvalget består af en repræsentant fra hver national sikkerhedsmyndighed, og formandskabet varetages af koordinationsgruppens sekretariat, jf. stk. 5. Informationssikkerhedsudvalget har en rådgivende funktion.
	8.	I forbindelse med udførelsen af de i stk. 2, litra e), omhandlede opgaver bistås koordinationsgruppen af et informationssikkerhedsudvalg. Udvalget består af en repræsentant fra hver national sikkerhedsmyndighed, og formandskabet varetages af koordinationsgruppens sekretariat, jf. stk. 5. En repræsentant for Europa-Parlamentet deltager som observatør. Informationssikkerhedsudvalget har en rådgivende funktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	en undergruppe om administrative ordninger med tredjelande og internationale organisationer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver EU-institution eller -organ udpeger en sikkerhedsmyndighed, som varetager det ansvar, der følger af denne forordning, og i givet fald af EU-institutionens eller -organets interne sikkerhedsregler. I forbindelse med udførelsen af sine opgaver får sikkerhedsmyndigheden støtte fra den tjenestegren eller den ansvarlige, der varetager informationssikkerhedsopgaver.
	1.	Hver EU-institution eller -organ udpeger en sikkerhedsmyndighed, som varetager det ansvar, der følger af denne forordning, og overvåger og tilsikrer efterlevelse fra hver af de relevante EU-institutioners og -organers side af det vejledende dokument, der er vedtaget af koordinationsgruppen. I forbindelse med udførelsen af sine opgaver får sikkerhedsmyndigheden støtte fra den tjenestegren eller den ansvarlige, der varetager informationssikkerhedsopgaver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 4 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	kryptering af information ved hvil og transit
	d)	end-to-end-kryptering af information ved alle trin i de relevante processer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU's institutioner og organer kan mærke de i stk. 1 omhandlede informationer "PUBLIC USE".
	2.	EU's institutioner og organer kan mærke de i stk. 1 omhandlede informationer "PUBLIC USE". Fraværet af en sådan mærkning giver ikke anledning til en formodning om, at oplysningerne kan klassificeres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU's institutioner og organer kan mærke de i stk. 1 omhandlede informationer "PUBLIC USE".
	2.	EU's institutioner og organer mærker de i stk. 1 omhandlede informationer "PUBLIC USE".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	EU's institutioner og organer sikrer integriteten og tilgængeligheden af informationer til offentlig brug med passende foranstaltninger baseret på sikkerhedsbehovet for de pågældende informationer.
	3.	EU's institutioner og organer sikrer integriteten og tilgængeligheden af informationer til offentlig brug med passende foranstaltninger baseret på deres sikkerhedsbehov og under hensyntagen til retten til oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Normale informationer kan mærkes visuelt eller i metadata, hvis det er nødvendigt for at sikre deres beskyttelse, navnlig hvis de deles uden for EU's institutioner og organer. I så fald anvendes mærkningen "EU NORMAL" eller "navnet eller forkortelsen på EU-institutionen eller -organet NORMAL" (tilpasses efter behov).
	2.	Normale informationer kan mærkes visuelt eller i metadata, hvis det er nødvendigt for at sikre deres beskyttelse, navnlig hvis de deles uden for EU's institutioner og organer. I så fald anvendes mærkningen "EU NORMAL" eller "navnet eller forkortelsen på EU-institutionen eller -organet NORMAL" (tilpasses efter behov). Fraværet af en sådan mærkning giver ikke anledning til en formodning om, at oplysningerne kan klassificeres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Uden for EU's institutioner og organer udveksles normale informationer kun med fysiske eller juridiske personer, der har need to know.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Uden for EU's institutioner og organer udveksles normale informationer kun med fysiske eller juridiske personer, der har need to know.
	udgår
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	EU's institutioner og organer kategoriserer, håndterer og opbevarer alle informationer, der ikke er klassificerede, men som de skal beskytte i medfør af retlige forpligtelser eller den skade, som uautoriseret videregivelse kan forvolde på berettigede offentlige og private interesser, inklusive EU-institutionernes eller -organernes, medlemsstaternes eller enkeltpersoners interesser, som følsomme ikkeklassificerede informationer.
	1.	EU's institutioner og organer kategoriserer, håndterer og opbevarer alle informationer, der ikke er klassificerede, men som de skal beskytte i medfør af retlige forpligtelser eller den skade, som uautoriseret videregivelse kan forvolde på berettigede offentlige interesser, inklusive EU-institutionernes eller -organernes eller medlemsstaternes interesser, som følsomme ikkeklassificerede informationer.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Uden for EU's institutioner og organer udveksles følsomme ikkeklassificerede informationer kun med fysiske eller juridiske personer, der har need to know, og under overholdelse af de håndteringsinstrukser, der ledsager informationerne. Alle involverede parter gøres opmærksom på de relevante håndteringsinstrukser.
	4.	Uden for EU's institutioner og organer udveksles følsomme ikkeklassificerede informationer kun med fysiske eller juridiske personer, der har need to know, og under overholdelse af de håndteringsinstrukser, der ledsager informationerne, og de krav, der følger af retsbeskyttelse, og som måtte finde anvendelse i henhold til stk. 1. Alle involverede parter gøres opmærksom på de relevante håndteringsinstrukser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	EU's institutioner og organer fastlægger procedurer for rapportering og forvaltning af alle hændelser eller mistænkte hændelser, der kan føre til kompromittering af ikkeklassificerede informationers sikkerhed.
	1.	EU's institutioner og organer fastlægger ensartede procedurer for rapportering og forvaltning af alle hændelser eller mistænkte hændelser, der kan føre til kompromittering af ikkeklassificerede informationers sikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvor det er nødvendigt, anvender EU's institutioner og organer mærkningerne i artikel 12, 13 og 14. Undtagelsesvis kan der anvendes andre ækvivalente mærkninger internt eller i relation til bestemte modparter i andre EU-institutioner og -organer eller i medlemsstaterne, hvis alle parter er enige. Sådanne undtagelser meddeles undergruppen om ikkeklassificerede informationer, jf. artikel 7, stk. 1, litra b).
	2.	Hvor det er nødvendigt, anvender EU's institutioner og organer mærkningerne i artikel 12, 13 og 14. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – afsnit 1 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	overvågning af EU-institutionernes og -organernes overholdelse af de relevante bestemmelser i denne forordning samt af de vejledende dokumenter, der er vedtaget af koordinationsgruppen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	RESTREINT UE/EU RESTRICTED: informationer og materiale, hvis uautoriserede videregivelse kunne have negativ indvirkning på Den Europæiske Unions eller en eller flere af medlemsstaternes interesser.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Koordinationsgruppen vedtager vejledende dokumenter om udarbejdelse og klassificering af EUCI.
	2.	Koordinationsgruppen vedtager vejledende dokumenter om udarbejdelse og klassificering af EUCI. Sådanne dokumenter skal tage hensyn til både princippet om minimering af brugen af klassificerede informationer og risikoen for overklassificering af visse dokumenter og skal indeholde regler om vurdering og begrundelse af oplysninger og materiel klassificering med henblik på at øge gennemsigtigheden og undgå uberettigede lock in-effekter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	I tilfælde af tvivl om en oplysnings fortrolige karakter eller klassifikationsgrad eller i tilfælde af uenighed mellem EU-institutionerne konsulterer de hinanden hurtigst muligt og inden fremsendelsen af denne oplysning. Under disse konsultationer repræsenteres institutionerne af formanden for det pågældende organ eller af den, der er ansvarlig for sikkerhedsspørgsmål. I tilfælde af uenighed forelægges spørgsmålet institutionernes formænd, således at de kan bilægge tvisten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Denne artikel berører ikke forordning (EF) nr. 1049/2001.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	En EU-institutions eller -organs eller en persons handling eller forsømmelse, der er i strid med denne forordning, betragtes som et brud på sikkerheden.
	1.	Enhver EU-institutions eller -organs eller en persons handling eller forsømmelse, der er i strid med denne forordning, betragtes som et brud på sikkerheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	informerer udstederen
	a)	informerer udstederen uden unødig opsættelse og under alle omstændigheder senest tre dage efter, at sikkerhedsmyndigheden er blevet underrettet om bruddet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	sikrer, at sagen undersøges af ansatte, der ikke er direkte involveret i bruddet på sikkerheden, med henblik på at fastslå de faktiske omstændigheder
	b)	sikrer, at sagen undersøges omhyggeligt af ansatte, der ikke er direkte involveret i bruddet på sikkerheden, med henblik på at fastslå de faktiske omstændigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	underretter de kompetente myndigheder om den faktiske eller potentielle kompromittering og om de foranstaltninger, der er truffet.
	e)	underretter de kompetente myndigheder om den faktiske eller potentielle kompromittering og om de foranstaltninger, der er truffet, uden unødig opsættelse og under alle omstændigheder senest tre dage efter, at sikkerhedsmyndigheden er blevet underrettet om bruddet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EU's institutioner og organer tager en persons loyalitet, troværdighed og pålidelig i betragtning som fastslået i forbindelse med en sikkerhedsundersøgelse gennemført af de kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor ansøgeren er borger eller statsborger.
	2.	EU's institutioner og organer tager en persons loyalitet, troværdighed og pålidelig i betragtning som fastslået i forbindelse med en sikkerhedsundersøgelse gennemført af Kommissionen i samarbejde med de kompetente myndigheder i de relevante medlemsstater. Kommissionen kan også samarbejde med tredjelande og internationale organisationer, som EU har indgået en informationssikkerhedsaftale med.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	EU's institutioner og organer kan acceptere sikkerhedsgodkendelser udstedt af tredjelande og internationale organisationer, som EU har indgået en informationssikkerhedsaftale med.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	EU's institutioner og organer kan acceptere sikkerhedsgodkendelser udstedt af tredjelande og internationale organisationer, som EU har indgået en informationssikkerhedsaftale med.
	3.	EU's institutioner og organer kan acceptere sikkerhedsgodkendelser udstedt af tredjelande og internationale organisationer, som EU har indgået en informationssikkerhedsaftale med. De skal under alle omstændigheder sikre, at principperne i stk. 1 og 2 overholdes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der indgås en serviceleveranceaftale, fungerer Kommissionens sikkerhedsmyndighed som kontaktpunkt mellem sikkerhedskontorerne i den pågældende EU-institution eller -organ og den nationale kompetente myndighed i medlemsstaten for så vidt går sikkerhedsgodkendelsesspørgsmål.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	En EU-institutions -eller -organs sikkerhedsmyndighed kan i særlige tilfælde, hvor det er behørigt begrundet i tjenestens interesse, og inden en fuldstændig sikkerhedsundersøgelse er afsluttet, give personer midlertidig autorisation til at få adgang til EUCI med henblik på en specifik stilling, jf. dog bestemmelserne om fornyelse af autorisationer til at få adgang til EUCI og i henhold til kontrol foretaget af den relevante nationale sikkerhedsmyndighed.
	4.	En EU-institutions -eller -organs sikkerhedsmyndighed kan i særlige tilfælde, hvor det er behørigt begrundet i tjenestens interesse, og inden en fuldstændig sikkerhedsundersøgelse er afsluttet, give personer midlertidig autorisation til at få adgang til EUCI med henblik på en specifik stilling, jf. dog bestemmelserne om fornyelse af autorisationer til at få adgang til EUCI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis en ansat, der er i besiddelse af en autorisation til at få adgang til EUCI, påbegynder en ansættelse i en anden EU-institution eller -organ, underretter den nye EU-institution eller -organ via den kompetente sikkerhedsmyndighed den relevante nationale myndighed om ændringen af arbejdsgiver.
	udgår
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis en ansat, der er i besiddelse af en autorisation til at få adgang til EUCI, påbegynder en ansættelse i en anden EU-institution eller -organ, underretter den nye EU-institution eller -organ via den kompetente sikkerhedsmyndighed den relevante nationale myndighed om ændringen af arbejdsgiver.
	3.	Hvis en ansat, der er i besiddelse af en autorisation til at få adgang til EUCI, påbegynder en ansættelse i en anden EU-institution eller -organ, underretter den nye EU-institution eller -organ uden unødig opsættelse via den kompetente sikkerhedsmyndighed den relevante nationale myndighed om ændringen af arbejdsgiver.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	overvågning af EU-institutionernes og -organernes overholdelse af de relevante bestemmelser i denne forordning samt af de vejledende dokumenter, der er vedtaget af koordinationsgruppen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den EU-institution eller -organ, der er udsteder af EUCI, fastlægger klassifikationsgraden for de pågældende informationer ved udarbejdelsen af dem og i overensstemmelse med artikel 18, stk. 1.
	2.	Den EU-institution eller -organ, der er udsteder af EUCI, fastlægger den indledende klassifikationsgrad for de pågældende informationer ved udarbejdelsen af dem og i overensstemmelse med artikel 18, stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	hver side er tydeligt mærket med klassifikationsgraden
	a)	hver side er tydeligt mærket med klassifikationsgraden og varigheden af klassificeringen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Udstederkontrol
	Udstedersamtykke


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den EU-institution eller -organ, under hvis myndighed EUCI udarbejdes, har udstederkontrol over det pågældende dokument. Udstederen fastsætter dokumentets klassifikationsgrad og er ansvarlig for dets første distribution. Uden at det berører forordning (EF) nr. 1049/2001 indhentes der forudgående skriftligt samtykke fra udsteder, før informationerne:
	1.	Den EU-institution eller -organ, under hvis myndighed EUCI udarbejdes, har udstederkontrol over det pågældende dokument. Udstederen fastsætter dokumentets klassifikationsgrad og er ansvarlig for dets første distribution. Udstederen kan rådføre sig med de tiltænkte modtagere vedrørende klassifikationsgraden for et EUCI-dokument, navnlig i tilfælde af tvivl om en given informations fortrolige karakter og den relevante klassifikationsgrad, og for at forhindre overklassificering af sådanne dokumenter. Med henblik på den første formidling af et EUCI-dokument tager udstederen hensyn til informationsmodtagernes rettigheder og forpligtelser i henhold til traktaterne. Uden at det berører forordning (EF) nr. 1049/2001 indhentes der forudgående skriftligt samtykke fra udsteder, før informationerne:
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den EU-institution eller -organ, under hvis myndighed EUCI udarbejdes, har udstederkontrol over det pågældende dokument. Udstederen fastsætter dokumentets klassifikationsgrad og er ansvarlig for dets første distribution. Uden at det berører forordning (EF) nr. 1049/2001 indhentes der forudgående skriftligt samtykke fra udsteder, før informationerne:
	1.	Den EU-institution eller -organ, under hvis myndighed EUCI, der er klassificeret CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere, udarbejdes, har ret til udstedersamtykke over det pågældende dokument. Udstederen fastsætter dokumentets indledende klassifikationsgrad og er ansvarlig for dets første distribution. Der indhentes forudgående skriftligt samtykke fra udsteder, hvis det er nødvendigt for at beskytte Den Europæiske Unions eller en eller flere af dens medlemsstaters væsentlige interesser med hensyn til offentlig sikkerhed, forsvar og militære anliggender, internationale forbindelser eller finans- eller valutapolitik eller økonomisk politik, før informationerne:
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	kopieres eller oversættes for så vidt angår klassifikationsgraden TRES SECRET-UE/EU-TOP SECRET.
	udgår
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis det ikke er muligt at identificere udstederen af et EUCI-dokument, udøver den EU-institution eller -organ, som er i besiddelse af de klassificerede informationer, udstederkontrol.
	2.	Hvis det ikke er muligt at identificere udstederen af et EUCI-dokument, udøver den EU-institution eller -organ, som er i besiddelse af de klassificerede informationer, udstedersamtykke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Informationer skal kun være klassificerede, så længe beskyttelsen af dem er nødvendig. EUCI, for hvilke det ikke er nødvendigt at bevare den oprindelige klassifikationsgrad, nedklassificeres til en lavere grad. EUCI, som det ikke længere er nødvendigt at anse for at være klassificerede, afklassificeres.
	1.	Informationer skal kun være klassificerede, så længe beskyttelsen af dem er nødvendig. EUCI, for hvilke det ikke er nødvendigt at bevare den oprindelige klassifikationsgrad, nedklassificeres til en lavere grad. EUCI, som det ikke længere er nødvendigt at anse for at være klassificerede, afklassificeres. Enhver klassifikation tages op til revision senest et år efter dokumentets udarbejdelse og derefter hvert år. I tilfælde af dokumenter, der vedrører en igangværende lovgivningsproces, skal denne gennemgang foretages senest to måneder efter dokumentets udarbejdelse og derefter hver anden måned.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	På det tidspunkt, hvor EUCI udarbejdes, angiver udstederen så vidt muligt og navnlig for informationer, der er klassificeret som RESTREINT UE/EU RESTRICTED, om EUCI kan nedklassificeres eller afklassificeres på en bestemt dato eller efter en bestemt begivenhed.
	2.	På det tidspunkt, hvor EUCI udarbejdes, angiver udstederen, om EUCI kan nedklassificeres eller afklassificeres på en bestemt dato eller efter en bestemt begivenhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	På det tidspunkt, hvor EUCI udarbejdes, angiver udstederen så vidt muligt og navnlig for informationer, der er klassificeret som RESTREINT UE/EU RESTRICTED, om EUCI kan nedklassificeres eller afklassificeres på en bestemt dato eller efter en bestemt begivenhed.
	2.	På det tidspunkt, hvor EUCI udarbejdes, angiver udstederen så vidt muligt, om EUCI kan nedklassificeres eller afklassificeres på en bestemt dato eller efter en bestemt begivenhed.
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den udstedende EU-institution eller -organ har ansvaret for at afgøre, om et EUCI-dokument kan nedklassificeres eller afklassificeres. EU-institutionen eller -organet tager regelmæssigt, men mindst hvert femte år, informationerne op til revision og vurderer risiciene med henblik på at afgøre, om den oprindelige klassifikationsgrad stadig er relevant.
	3.	Hver EU-institution eller -organ har ansvaret for at afgøre, om et EUCI-dokument kan nedklassificeres eller afklassificeres. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De nærmere detaljer i planerne for nødflytning og nøddestruktion klassificeres RESTREINT UE/EU RESTRICTED.
	De nærmere detaljer i planerne for nødflytning og nøddestruktion klassificeres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	EU's institutioner og organer beslutter, om og hvornår EUCI arkiveres samt de tilhørende praktiske foranstaltninger, der træffes, i overensstemmelse med deres politik for dokumentforvaltning.
	1.	EU's institutioner og organer beslutter, om og hvornår EUCI arkiveres samt de tilhørende ensartede praktiske foranstaltninger, der træffes. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	EUCI-dokumenter overføres ikke til Den Europæiske Unions historiske arkiver.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 39a	

	
	Tvister

	
	1. Hersker der tvivl om en oplysnings beskyttede karakter eller om den relevante klassifikationsgrad, hører Unionens institutioner og organer hinanden hurtigst muligt og forud for fremsendelsen af oplysningen. I tilfælde af uenighed forelægges spørgsmålet institutionernes eller organernes formænd, således at de kan bilægge tvisten.

	
	2. Hvis der ved afslutningen af den procedure, der er omhandlet i stk. 1, ikke er opnået enighed, er afvisningen af at revidere oplysningernes beskyttede karakter eller deres passende klassifikationsgrad underlagt en prøvelse af lovligheden i overensstemmelse med artikel 263 i TEUF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	overvågning af EU-institutionernes og -organernes overholdelse af de relevante bestemmelser i denne forordning samt af de vejledende dokumenter, der er vedtaget af koordinationsgruppen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	de vigtigste sikkerhedsprincipper for udformningen af CIS'er, der håndterer og opbevarer EUCI, gælder fra projektets begyndelse, som en del af informationssikkerhedsrisikostyringsprocessen og under hensyntagen til need to know, minimumsfunktionalitet, dybdeforsvar, minimumsrettigheder, funktionsadskillelse og to par øjne
	b)	de afgørende sikkerhedsprincipper for udformningen af CIS'er, der håndterer og opbevarer EUCI, gælder fra projektets begyndelse, som en del af informationssikkerhedsrisikostyringsprocessen og under hensyntagen til need to know, minimumsfunktionalitet, dybdeforsvar, minimumsrettigheder, funktionsadskillelse og to par øjne


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 – litra f a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fa)	systemejeren eller den operative informationssikringsmyndighed sikrer, at der forefindes en procedure til identifikation og indberetning af sårbarheder. Denne procedure suppleres af regelmæssige revisioner og indtrængningstest, hvis det er relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	For al information og materiale, der er klassificeret som EUCI, ajourføres listen over godkendte kryptoprodukter af Rådet på baggrund af input fra de nationale sikkerhedsmyndigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	For oplysninger og materiale, der er klassificeret som RESTREINT UE/EU RESTRICTED, udarbejder ENISA/CERT-EU en liste over yderligere godkendte kryptoprodukter senest 18 måneder efter offentliggørelsen af forordningen i Den Europæiske Unions Tidende. Listen bør revideres med henblik på at ajourføre den med den teknologiske og markedsmæssige udvikling hvert efterfølgende år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Koordinationsgruppen underretter årligt Rådet om kryptoprodukter, som den anbefaler en medlemsstats kryptogodkendelsesmyndighed at vurdere på grundlag af en undersøgelse gennemført i EU's institutioner og organer.
	5.	Koordinationsgruppen underretter årligt Rådet om kryptoprodukter, som den anbefaler en medlemsstats kryptogodkendelsesmyndighed eller ENISA/CERT-EU at vurdere på grundlag af en undersøgelse gennemført i EU's institutioner og organer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	EU's institutioner og organer kan dele EUCI med andre EU-institutioner og organer, jf. betingelserne i artikel 54.
	1.	EU's institutioner og organer deler EUCI med andre EU-institutioner og organer, jf. betingelserne i artikel 54.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus.
	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Europa-Parlamentet, Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus. Denne undergruppe skal efterstræbe en rimelig balance mellem behovet for at beskytte EUCI og forordning (EF) nr. 1049/2001 og skal sikre, at klassificeringen ikke i sig selv forhindrer videregivelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus.
	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Europa-Parlamentet, Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus.
	2.	Undergruppen om deling af EUCI og udveksling af klassificerede informationer består af repræsentanter for Europa-Parlamentet, Kommissionen, Rådet og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og arbejder på grundlag af konsensus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	der er et dokumenteret behov for udvekslingen
	a)	der er en retlig forpligtelse i henhold til EU-retten eller en aftale indgået mellem EU-institutionerne eller

	
	a) der er et dokumenteret behov for udvekslingen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	der er en retlig forpligtelse i henhold til traktaterne, afledt ret eller en interinstitutionel aftale indgået mellem EU-institutionerne 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	den berørte EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed beslutter, at den kan dele informationer, der er klassificeret op til en bestemt grad med andre EU-institutioner og -organer, der er autoriseret til samme grad.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	den pågældende EU-institution eller -organ har behov for på længere sigt at udveksle klassificerede informationer, dog som hovedregel ikke højere end klassifikationsgraden RESTREINT UE/EU RESTRICTED, med sin modpart i et tredjeland eller en international organisation
	a)	den pågældende EU-institution eller -organ har behov for på længere sigt at udveksle klassificerede informationer, dog som hovedregel ikke højere end klassifikationsgraden CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, med sin modpart i et tredjeland eller en international organisation


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Alle EU-institutioner og -organer, der af enten Kommissionen, Rådet eller Tjenesten for EU's Optræden Udadtil inden den [dd/mm/yyyy date of applicability] er vurderet egnet til at håndtere og opbevare EUCI, anses for at opfylde betingelserne i artikel 19, stk. 1.
	2.	Alle EU-institutioner og -organer, der af enten Kommissionen, Rådet, Europa-Parlamentet eller Tjenesten for EU's Optræden Udadtil inden den [dd/mm/yyyy date of applicability] er vurderet egnet til at håndtere og opbevare EUCI, anses for at opfylde betingelserne i artikel 19, stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vladimír Bilčík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Alle EU-institutioner og -organer, der af enten Kommissionen, Rådet eller Tjenesten for EU's Optræden Udadtil inden den [dd/mm/yyyy date of applicability] er vurderet egnet til at håndtere og opbevare EUCI, anses for at opfylde betingelserne i artikel 19, stk. 1.
	2.	Alle EU-institutioner og -organer, der af enten Europa-Parlamentet, Kommissionen, Rådet eller Tjenesten for EU's Optræden Udadtil inden den [dd/mm/yyyy date of applicability] er vurderet egnet til at håndtere og opbevare EUCI, anses for at opfylde betingelserne i artikel 19, stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest [dd/mm/yyyy 3 years after the date of application] forelægger Kommissionen en rapport om gennemførelsen af denne forordning for Europa-Parlamentet og Rådet.
	1.	Senest [dd/mm/yyyy 2 years after the date of application] forelægger Kommissionen en rapport om gennemførelsen af denne forordning for Europa-Parlamentet og Rådet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maite Pagazaurtundúa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Tidligst [5 years after the date of application] og derefter hvert femte år foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste konklusioner for Europa-Parlamentet og Rådet.
	2.	Tidligst [3 years after the date of application] og derefter hvert femte år foretager Kommissionen en evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste konklusioner for Europa-Parlamentet og Rådet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Dokumenter, der indeholder følsomme ikkeklassificerede informationer, skal mærkes med en sikkerhedsmærkning og, hvis det er relevant, med en eller flere distributionsmærkninger eller mærkninger, som angiver målgruppen, alt efter tilfældet. Standardsikkerhedsmærkningen skal være ordet "SENSITIVE" med store bogstaver, med undtagelse af de tilfælde, der er omhandlet i artikel 15, stk. 2.
	1.	Dokumenter, der indeholder følsomme ikkeklassificerede informationer, skal mærkes med en sikkerhedsmærkning og, hvis det er relevant, med en eller flere distributionsmærkninger eller mærkninger, som angiver målgruppen, alt efter tilfældet. Standardsikkerhedsmærkningen skal være ordet "PROTECTED" med store bogstaver, med undtagelse af de tilfælde, der er omhandlet i artikel 15, stk. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag I – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Dokumenter, der er mærket SENSITIVE, nedklassificeres til EU NORMAL eller PUBLIC USE ved at fjerne eller gennemstrege mærkningerne.
	4.	Dokumenter, der er mærket PROTECTED, nedklassificeres til EU NORMAL eller PUBLIC USE ved at fjerne eller gennemstrege mærkningerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – del 1 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	"personelsikkerhedsgodkendelse" eller "PSC": en erklæring fra en medlemsstats relevante myndighed på baggrund af en sikkerhedsundersøgelse udført af den kompetente myndighed, hvorved det attesteres, at en person, kan få adgang til EUCI op til en bestemt klassifikationsgrad (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere) i en bestemt periode
	1)	1) "personelsikkerhedsgodkendelse" eller "PSC": en erklæring fra Kommissionen på baggrund af en sikkerhedsundersøgelse udført af Kommissionen i samarbejde med de kompetente myndigheder i de relevante medlemsstater, hvorved det attesteres, at en person, kan få adgang til EUCI op til en bestemt klassifikationsgrad (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere) i en bestemt periode


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – stk. 1 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2)	"certifikat for personelsikkerhedsgodkendelse": et certifikat udstedt af en kompetent myndighed, som fastslår, at en person har en gyldig sikkerhedsgodkendelse, eller ækvivalent, eller sikkerhedsautorisation, som angiver den klassifikationsgrad for EUCI, som personen kan få adgang til (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere), den pågældende sikkerhedsgodkendelses eller sikkerhedsautorisations gyldighedsperiode og certifikatets udløbsdato.
	2)	"certifikat for personelsikkerhedsgodkendelse": et certifikat udstedt af Kommissionen, som fastslår, at en person har en gyldig sikkerhedsgodkendelse, eller ækvivalent, eller sikkerhedsautorisation, som angiver den klassifikationsgrad for EUCI, som personen kan få adgang til (CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere), den pågældende sikkerhedsgodkendelses eller sikkerhedsautorisations gyldighedsperiode og certifikatets udløbsdato.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Sikkerhedsmyndigheden i den pågældende EU-institution eller -organ skal skriftligt anmode personen om samtykke til gennemførelse af sikkerhedsgodkendelsesprocedurerne, inden den videresender et udfyldt spørgeskema vedrørende sikkerhedsgodkendelse til den nationale sikkerhedsmyndighed i den medlemsstat, hvor ansøgeren er statsborger.
	1.	Sikkerhedsmyndigheden i den pågældende EU-institution eller -organ skal skriftligt anmode personen om samtykke til gennemførelse af sikkerhedsgodkendelsesprocedurerne, inden den videresender et udfyldt spørgeskema vedrørende sikkerhedsgodkendelse til Kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis en EU-institution eller -organ får kendskab til oplysninger, der er relevante for en sikkerhedsundersøgelse, om en person, der har ansøgt om sikkerhedsgodkendelse med henblik på adgang til EUCI, skal den kompetente sikkerhedsmyndighed i overensstemmelse med denne forordning underrette den relevante nationale sikkerhedsmyndighed herom.
	2.	Hvis en EU-institution eller -organ får kendskab til oplysninger, der er relevante for en sikkerhedsundersøgelse, om en person, der har ansøgt om sikkerhedsgodkendelse med henblik på adgang til EUCI, skal den kompetente sikkerhedsmyndighed i overensstemmelse med denne forordning underrette Kommissionen herom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – stk. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Når den relevante nationale sikkerhedsmyndighed har meddelt sin overordnede vurdering af resultaterne af sikkerhedsundersøgelsen, har den kompetente sikkerhedsmyndighed følgende muligheder:
	3.	Når Kommissionen har meddelt sin overordnede vurdering af resultaterne af sikkerhedsundersøgelsen, har den kompetente sikkerhedsmyndighed følgende muligheder:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Freund</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis personen indtræder i tjenesten mere end 12 måneder efter datoen for meddelelsen af sikkerhedsundersøgelsens resultat, eller hvis personens ansættelse afbrydes i en periode på 12 måneder, skal den kompetente sikkerhedsmyndighed indhente bekræftelse fra den relevante nationale sikkerhedsmyndighed på, at sikkerhedsgodkendelsen fortsat er gyldig og relevant.
	4.	Hvis personen indtræder i tjenesten mere end 12 måneder efter datoen for meddelelsen af sikkerhedsundersøgelsens resultat, eller hvis personens ansættelse afbrydes i en periode på 12 måneder, skal den kompetente sikkerhedsmyndighed indhente bekræftelse fra Kommissionen på, at sikkerhedsgodkendelsen fortsat er gyldig og relevant.
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	5.	Hvis en EU-institution eller -organ får kendskab til oplysninger om, at en person, der er autoriseret til at få adgang til EUCI, udgør en sikkerhedsrisiko, skal den berørte sikkerhedsmyndighed i den pågældende EU-institution eller -organ underrette den relevante nationale sikkerhedsmyndighed herom og suspendere personens adgang til EUCI eller inddrage autorisationen til at få adgang til EUCI.
	5.	Hvis en EU-institution eller -organ får kendskab til oplysninger om, at en person, der er autoriseret til at få adgang til EUCI, udgør en sikkerhedsrisiko, skal den berørte sikkerhedsmyndighed i den pågældende EU-institution eller -organ underrette Kommissionen herom og suspendere personens adgang til EUCI eller inddrage autorisationen til at få adgang til EUCI.
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	6.	Hvis en national sikkerhedsmyndighed underretter den relevante EU-institution eller -organ om, at der ikke længere er garanti vedrørende en person, der har adgang til EUCI, skal den berørte EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed inddrage sikkerhedsautorisationen og udelukke personen fra at få adgang til EUCI i overensstemmelse med dens relevante interne regler.
	6.	Hvis Kommissionen underretter den relevante EU-institution eller -organ om, at der ikke længere er garanti vedrørende en person, der har adgang til EUCI, skal den berørte EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed inddrage sikkerhedsautorisationen og udelukke personen fra at få adgang til EUCI i overensstemmelse med dens relevante interne regler.
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	[bookmark: _GoBack]Den pågældende EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed kan forlænge gyldigheden af en autorisation til at få adgang til EUCI i en periode på op til 12 måneder, hvis den ikke har modtaget negative oplysninger fra den relevante nationale sikkerhedsmyndighed eller en anden kompetent national myndighed inden for to måneder fra datoen for videresendelsen af anmodningen om fornyelse og det tilsvarende spørgeskema vedrørende godkendelse.
	Den pågældende EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed kan forlænge gyldigheden af en autorisation til at få adgang til EUCI i en periode på op til 12 måneder, hvis den ikke har modtaget negative oplysninger fra Kommissionen inden for to måneder fra datoen for videresendelsen af anmodningen om fornyelse og det tilsvarende spørgeskema vedrørende godkendelse.
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	10.	Den pågældende EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed kan ekstraordinært give midlertidig autorisation til at få adgang til EUCI, forudsat at den kompetente nationale sikkerhedsmyndighed har gennemført en foreløbig kontrol på baggrund af det udfyldte og videresendte spørgeskema med henblik på undersøgelse af, at der ikke er konstateret negative oplysninger.
	10.	Den pågældende EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed kan ekstraordinært give midlertidig autorisation til at få adgang til EUCI, forudsat at Kommissionen har gennemført en foreløbig kontrol på baggrund af det udfyldte og videresendte spørgeskema med henblik på undersøgelse af, at der ikke er konstateret negative oplysninger.
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	13.	Alle EU's institutioner og organer skal sikre, at nationale eksperter, der udstationeres hos dem i en stilling, hvortil der kræves en sikkerhedsgodkendelse, inden de påbegynder arbejdet, fremlægger en gyldig personelsikkerhedsgodkendelse eller et gyldigt certifikat for personelsikkerhedsgodkendelse, der er i overensstemmelse med nationale love og forskrifter, for den kompetente sikkerhedsmyndighed. Forudsat at kravene i artikel 23, stk. 1, er opfyldt, kan sikkerhedsmyndigheden give en autorisation til at få adgang til EUCI op til en grad svarende til den, der er omhandlet i den nationale sikkerhedsgodkendelse, med en gyldighed, der højst svarer til varigheden af deres udstationering.
	13.	Alle EU's institutioner og organer skal sikre, at nationale eksperter, der udstationeres hos dem i en stilling, hvortil der kræves en sikkerhedsgodkendelse, inden de påbegynder arbejdet, fremlægger en gyldig national sikkerhedsgodkendelse, der er i overensstemmelse med nationale love og forskrifter, for den kompetente sikkerhedsmyndighed. Forudsat at kravene i artikel 23, stk. 1, er opfyldt, kan sikkerhedsmyndigheden give en autorisation til at få adgang til EUCI op til en grad svarende til den, der er omhandlet i den nationale sikkerhedsgodkendelse, med en gyldighed, der højst svarer til varigheden af deres udstationering.
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	8.	EUCI, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, skal håndteres og opbevares i et af følgende områder:
	udgår

	a) i et sikret område
	

	b) i et administrativt område, forudsat at EUCI er beskyttet mod uautoriserede personers adgang,
	

	c) uden for et sikret eller administrativt område, forudsat at den, der er i besiddelse af EUCI, har forpligtet sig til at overholde de kompensationsforanstaltninger, som hver EU-institutions eller -organs sikkerhedsmyndighed har besluttet at træffe.
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	9.	EUCI, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, skal opbevares i aflåste kontormøbler i et administrativt eller sikret område. De kan midlertidigt opbevares uden for et administrativt eller sikret område, forudsat at den, der er i besiddelse af EUCI, har lovet at opbevare de pågældende dokumenter i passende aflåste kontormøbler, når de ikke konsulteres eller drøftes.
	udgår
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	10.	EU's institutioner og organer kan håndtere og opbevare informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, uden for deres sites, forudsat at de pågældende informationer beskyttes behørigt. I sådanne tilfælde skal EU-institutionen eller -organet overholde foranstaltningerne i punkt 8, litra c).
	udgår
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	8.	Informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, skal transporteres i mindst et uigennemsigtigt lag emballage, såsom kuverter, uigennemsigtige mapper eller en dokumentmappe. Informationer, der er klassificeret CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere, skal transporteres i to lag uigennemsigtig emballage.
	8.	Informationer, der er klassificeret CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL eller højere, skal transporteres i to lag uigennemsigtig emballage.
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	10.	Kommercielle kurertjenester må transportere informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED og CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, inden for en medlemsstat eller fra en medlemsstat til en anden. Kommercielle kurertjenester må kun levere informationer, der er klassificeret SECRET UE/EU SECRET, inden for en medlemsstat, og forudsat at de er godkendt af den relevante nationale sikkerhedsmyndighed. Kommercielle kurertjenester må ikke overdrages informationer, der er klassificeret TRES SECRET UE/EU TOP SECRET.
	10.	Kommercielle kurertjenester må transportere informationer, der er klassificeret CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL, inden for en medlemsstat eller fra en medlemsstat til en anden. Kommercielle kurertjenester må kun levere informationer, der er klassificeret SECRET UE/EU SECRET, inden for en medlemsstat, og forudsat at de er godkendt af den relevante nationale sikkerhedsmyndighed. Kommercielle kurertjenester må ikke overdrages informationer, der er klassificeret TRES SECRET UE/EU TOP SECRET.
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	18.	Hvis en medlemsstat kræver en facilitetssikkerhedsgodkendelse eller personelsikkerhedsgodkendelse i forbindelse med kontrakter, tilskudsaftaler eller underkontrakter, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED i henhold til medlemsstatens nationale love og forskrifter, må EU's institutioner og organer som kontraherende eller tilskudsgivende myndighed ikke bruge disse nationale krav til at pålægge yderligere forpligtelser for andre medlemsstater eller ekskludere tilbudsgivere, ansøgere, kontrahenter tilskudsmodtagere eller underleverandører fra medlemsstater, som ikke stiller sådanne facilitets- eller personelsikkerhedsgodkendelseskrav for adgang til informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, i forbindelse med relaterede kontrakter, tilskudsaftaler og underkontrakter eller en udbudsprocedure vedrørende sådanne.
	udgår
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	22.	Besøg, som indebærer adgang til informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, skal arrangeres direkte mellem den enhed, der sender den besøgende, og den enhed, der skal besøges
	udgår
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	24.	Sikkerhedsakkrediteringen af kontrahenters eller tilskudsmodtageres CIS, som anvendes til at håndtere EUCI, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, og eventuelle sammenkoblinger kan uddelegeres til en kontrahents eller tilskudsmodtagers sikkerhedsansvarlige, såfremt dette er tilladt i henhold til nationale love og forskrifter
	udgår

	Hvis sikkerhedsakkrediteringsopgaven er uddelegeret, skal kontrahenten eller tilskudsmodtageren være ansvarlig for at gennemføre de sikkerhedskrav, der er beskrevet i de særlige sikkerhedsbetingelser, når informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, håndteres af dennes CIS. De relevante nationale sikkerhedsmyndigheder, udpegede sikkerhedsmyndigheder og sikkerhedsakkrediteringsmyndigheder har imidlertid stadig ansvaret for at sikkerhedsbeskytte informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, og som håndteres eller opbevares af kontrahenten eller tilskudsmodtageren, samt retten til at inspicere de sikkerhedsforanstaltninger, som kontrahenten eller tilskudsmodtageren har truffet
	

	Desuden skal kontrahenten eller tilskudsmodtageren aflevere en erklæring til EU-institutionen eller -organet som kontraherende eller tilskudsgivende myndighed og, såfremt det kræves i henhold til nationale love og forskrifter, den kompetente nationale sikkerhedsakkrediteringsmyndighed, som certificerer, at kontrahentens eller tilskudsmodtagerens CIS og relaterede sammenkoblinger er akkrediteret til håndtering og opbevaring af EUCI, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED.
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	26.	Håndbåren transport af informationer, der er klassificeret RESTREINT UE/EU RESTRICTED, må udføres af kontrahentens eller tilskudsmodtagerens ansatte inden for Den Europæiske Union, forudsat at følgende krav er opfyldt:
	udgår

	a) kuverten eller emballagen er ugennemsigtig og indeholder ingen angivelse af indholdets klassifikationsgrad
	

	b) transportøren er hele tiden i besiddelse af de klassificerede informationer
	

	c) kuverten eller emballagen åbnes ikke, før den når sit endelige bestemmelsessted.
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